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Abstract.
x This article is devoted to the background analysis of somatic
“.2 E-Conference phraseological units in Uzbek. In this article the meanings of the
g‘&h G":':e ﬁ somatism “bosh/head”in Uzbek are analyzed.
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Phraseological units with the component “bosh/head” is divided into the following semantic
groups. The lexical somatism “bosh/head” as a part of body has the ability forming many phrases in
Uzbek.

There are nearly 9o somatic phraseological units with the component “bosh/head”.

Somatic phraseological units in Uzbek language contains the long history of the nation, its
culture, customs and traditions.

Let us study the meanings of the somatism “bosh/head”in Uzbek.

1. the word “bosh/head” in phraseological units is a lexical substitution of the person:
yammarume (kumcarumz) 6owuda 6op.

2. Somatic phraseological units expressing the spiritual state of the person:

A) joy: 6owu ocmoHea emdu, 6owu Kykka emaou; masHocu y3uda UyK XypcaHo 6Yamoxk.

bumma om dapduda Heua mapma nya Uueub, Hewa mapma py3eopea kKupuwmupub robopeaH
3du. Bapakanna, dadanenurez 6owu kykka emdu. (Caud Axmad, Yok, 6)

— «A3u3 ¢apsandumus, swcueapeywamus Asuzxon! CeHuHe ccsuknu BamanumusHH égy3
JywMmaHoaH xumosn Kuauw y4yH ¢gpoHmaoa KypcameaH KaxpamoHAULUHeHH awumub 6owumus Kykka
emou. (Caud Axmao, Y¢x, 9).

B) sadness: 6owu 2asz00a; masHOCU: Xaga 6YAMOK; Y3UHU EMOH XUC KUAMOK.

C) shame: 6owuHu xam kundu; masHocu: yamadau 6owu xam 6yaAMOK.

beuopa, xomuHum tiyx dematidu, de6 wy 2anHu atimeaHdup. MeHuHe mepc #agobum KyHaauea
xkammux 6omeandup. Huzum Gowunu xam xunu6 xytidum. Heea 6ynaxa xundum axup!. (Caud Axmao,
Y$K,573). ) )

— Ouueunu 6uamoryumucau? Huguamacdum. Huxumapdum. Aeap wyHOal Kuacam agicu
Kyuyea myneaH, ky3uea OyHE xcunea Kuaub mypeaH, 2oaubauk HawsacuHu cypaémezaH O6up
HaBKUpOHHUH2 6owuHU xam Kuaub kyapoum. (Caud Axmaod, Y¢x, 83)

3. The component “bosh/head” in the meaning “knowledgeable, conscious” is rarely be
changed to the lexeme “mind”: for example, 6owu uwnatidu; masHocu: akanu.

Ketiun, 6060m emmuHuHe 6upu asaué 6yaub yuxuwu xam MymkKuH, detidu. Aeaué - 6y xcyda
xywdgewn 8a akanu odam.(Yuneus Atimmamos, Ok kema, 17.)
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4. The phraseological units denoting the notion “punishment”: 6owuda danak waxdu; 6owuda
éHeoK Hakdu; 6owudaH meaupmoH mowu opau3du; masHocu: 6upop 6up kyagamea dy4op 6yAMOK.

— OnaxcoHn, cu3 ylau-xcolliu XomuHcu3. YHaka andamyu xaénnapea 6opmarne. Mendan Heza
ymuo gunacus? Kewaehna 6owumea moedek kyagam mywear odamman. (Caud Axmad, Ypx, 234).

5. The phraseological units denoting the notion “illness”: 6owu écmukka mezdu, masHocu:
kacan 6yaub gondu.

Hu3somxcoH 6updan noxac 6yaub sHa écmuxka 6ow xytidu. badanu 2yé kytiub kemaémeaHdek
6ya10u. (Caud Axmaod, Yk, 329).

6. The phraseological units denoting the notions “death, lost”: 6owunu edu, masHocu: Uyx
Kundu, yadupou, mop-mop Kuadu.

OmaneHu mupuknai yadupduHe-kKy, meHu adoliu mamom xunduHe-ky! Dpmaea ropmHHuU2
ky3uea xamdau xapatiman? Jladaue xandatl xuaub kywaza wuxadu? Ilynu yinamadunemu? (Caud

Axmad, Y¢x, 395).

Jywmannu, ésy3 gawucmuu y3 ysacueada Kysub 6opub, mop-mop sundureus. Paxmam. (Caud
Axmad, Y, 549).

7. The phraseological units denoting the notions “trouble, unfortunate”: 6owu 6anoza xoaub
kemoau.

— 3, yKa, yanu cudHuHe kyn eanaapdau xabapureus uyx. byaap uw 6yndu, yaeau yadu, konean
K010u. AMmo MeHuHe 6owumHu 6anoea Kytidouneaap. (Caud Axmad, Yk, 226).

— 3, wuaH, 6owumHH 6anoea kyliduHe-ky. Bappaeu monea ununub koneaH 3kaH, uwnab
mypeaH xcoliumoaH 0od de6 onub kemdu. KusmanoxHu onamau de6 tupmub xgyticam 6ynadumu.
Kondum 6anoea, kondum 6anoea. (Caud Axmao, Ypx, 411).

8. The phraseological units denoting the notions “braveness, fearless”: 6owuru muxdu;
MABHOCU: HcAcyp, KYPKMAc, y3uHu xaémuHu bepuwea matiép 6yamox.

By mcanenapda 6owxka kapdow xanxnap kamopu y36ek xankuHuHe ¢pap3aHoaapu xam #acypauk
HaMyHanapuHu Kypcammoxdanap.334

Hunanune TpueopundaH axcpanub, akmpuca 6yauw op3yanapu 6ap6od 6yaub xatimub kenzad,
YHU X#COH-Ounu-0aH cesy8uu, yHea yaémuHu xam Oazuwnawea maiép my-pysyu Tpennee 6Gunam
myHda yupawub Konean epHu yxuean 3du, sHa xatima yxudu (Ilyxyp Xoamupsaes, YH caxkuzea
Kupmazax kum 6op, 71).

9. The phraseological units denoting the notions “carefulness”: 6owuHnu cunadu, masHocu:
2aMXypauk Kuadu, y3 xomutinueuea oadu.

Hxpomaucon yHu 6azpudan 6ywamub OGowuHu cunadu. — bowcanzdaH cypasaH 3dum.
Yopmepakka kemdu, dedu. Kendumu, axame kendumu? (Caud Axmad, Yo, 530).

10. The phraseological units denoting the notions “much, great deal of’: 6owudan owu6b
ému6du; 6owudaH owub-mowub émubdu, masHOCU: UWU Kynatiub KemMOox.

Jundop Huma 6ynaémeanunu 6unoamacdu. bowudan wyHua oeup KyHaap ymean 6yauwuea
kapamacdau yanuea4a nuwmazax a0u. (Caud Axmaod, Y¢x, 573).

11. The phraseological units denoting the notions “refuse”: 6ow mopmdu, masHocu: xatimapdu,
pad gunou.

Byamadu. Bup cyznu HkpomxucoH ynuHe macaaxamaapuru pao kuadu. (Caud Axmaod, Y¢x, 383).

12. The phraseological units denoting the notions “respect, esteem, consideration”: 6owuea
Kymapmox, 6owuda kymapub 10pmMoK; MABHOCU: Ky4aU XypMam KUAMOK.

13. The phraseological units denoting the notion “ruling, manage”: 6ow-xow 6yadu; masHoCU:
6owxapdu, 6upop uwHu y3u 6ow 6yaub 6owxapmox.

Patiumbepdu moezam 6ow 6yaub kuukuHaeuHa myuua xuaub 6epdunap. (Caud Axmad, Y,
600).
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14. The phraseological units denoting the notions “swear, hiding”: 6ow 3edu; masHoOCU:
AWUPUHMOK, KeHUPUM CYPAMOK.

Zundop yHuHe eanaapuru 6ow s2ub xatiponaukda munenapdu. (Caud Axmad, Yx, 627).

Haxomku 6umma emumua py3eop xunamaH de6 6ow seub ondumusea keneaHoa wyHaxa
6enapsonuk guacak. (Caud Axmad, Yx, 602).

15. The phraseological units denoting the notion “being busy”: 6ow xaweanu xya meematidu;
MasHocu: 6ymyHaati 6aH0 6yaAMOK.

By macananap Hxpomxconru 6ymyHaati 6and kuaub xytiean 3du. (Caud Axmad, Yx, 655).

16. The phraseological units denoting the notions “to be under difficulty, in a difficult
situation”: 6owuHu KAéKKa ypuwuHu 6UAMACAUK, CAPCOH-cap2apdoH opuw; MasHocu: kaHdal Kuaub
wy (KuliuH) xonamoaH YuxuulL.

Jaspadan 6owuHu 32ub yukub kemeaH Kyn noOABOHAApP OpMHU mawnab 6ezoHa aanapoa
capcoH-capeapdor ropeanaaputu 6unadu (Caud Axmad, Yk, 70).

17. The phraseological units denoting the notions “indifference, unimportance”: 6owu oxxaH
momon2a (kemou); MasHOCU: X0X1A2aH MOMOH2A Kemuul.

AHa yHOa ukkosu 6up 6yaub AsusxoHnHu 6up éxnuk xunuwadu. llyHndaeuHa y anamudau
yugadu. Ketiun 6owu oxxaH mapagea kemadu. Onam keHe, 6upoH xcolida puskuHu mepub e6
ropagepadu. (Caud Axmad, Yx, 246).

18. The phraseological units denoting the notion “making much noise”: 6owuea kymapdu;
MA®BHOCU: KAMMUK WOBKUH KUAMOK, 6AKUPMOK.

®dpoHmuuHuHe omacuea xypmam wymu? ['anaawub kysamaH. 6up woeKuH KymapaaHod, xammo
xapudopaap xam gouu6 kemuwapdu (Caud Axmad, Yk, 429).

Hkpomdmxcon xamoH yHuHe dyu kKeneaH xcotiuea mywm coaapou. Y mywmaapdu-to, annakandatl
XyHyk 0803 6unam 6axupapou. (Caud Axmaod, Yok, 465).

19. The phraseological units denoting the notions “to be close, to be friend”: 6up éxadan 6ow
wyugapou; masHocu: 6upeanukda, dycmaukda 6upop uwHu 6axcapmox.

Tynan6otliHuHe xomuHu, 3ebuxoH 6unaH 6bupeanukda Ky4-KypoHHU apasaza opmub kendu.
(Caud Axmad, Y¢x, 358).

There are about 70 phraseological units with the component “ko’z/eye” in Uzbek. They are
divided into the following semantic groups:

1. The phraseological units denoting the ability of to see: kysu mywdu, kysu mywu6 xondu;
MasHocu: mycamdaH Kypub KoaMOK, NatiKamoxk.

— [lywm, mankuunapea tyn 6GepuHenap!— Odedu Illypa wutinonea kymapunap 3KaH. YHUH2
o803udaH Ky3uHu o4zaH XoamamdmucoH JJundopea ky3u mywodu-1o, HUMA KUAUWUHU 6uamaul 6yw

nuénamu oz23uea oaub 6opdu. (Caud Axmad, Yox, 682).

HAundop 6ow kymapub xapaeam 39du, atisoH onduea keaub konean Manuka asea ky3u mywou.
(Caud Axmad, Yox, 583).

2. The phraseological units denoting the notion “image, imagination”: ky3 onduea kendu, ky3
onduea kenmupou; MasHOCU: MACAssyp KUAMOK, y3u2a yiaab Kypmox.

Kamnup xonaHe ypeuicuH, mMeHMAakkKuHd, HopacmazuHa, de6 y 6unaH eanaawapka,
Jlym¢unucaruHe ky3 onduea non amub oHacu kenap, 6up dameuHa yHUH2 0803U dwumuaaHdek
6yapdu (Caud Axmao, Yk, 164).

3. The phraseological units denoting the notion “being sleep”: xysu kemdu; masHocu: yxna6
KOJLMOK.

Hxkpomxucon 6ezoema yxnap, xap 3amon Tynan6otiHuHe xyppaeudan canyub. 6osu kymapap,
aHdek eaHeub mypu6 aua yxna6 konapdu. (Caud Axmaod, Yk, 167).

4. The phraseological units denoting the spiritual state of the person: ky3znapu énu6 (awHa6)
kemadu; masHocu: uyda xypcaHo 6yaub kemmox.
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A3usxoH kyndaH xKudupub 1opeaH KuwucuHu monub oneaHdek, 103-Ky3aapu AwHab
kemdu(Caud Axmaod, Y¢x, 51).

Basupa AszuzxonHu kypub ky3aapu awHa6 kemaou. (Caud Axmao, Yk, 184).

5. The phraseological units denoting decisiveness, making fool: kysunu 6ysdu, kysHu 6ysdu,
Ky3 6ys0u; masHOCU: andaul.

6. The phraseological units denoting the notion “something evil in somebody’s eyes, having
eye”: ky3 meadu, Ky3u meadu; MasHOCU: EMOH Ky3 bunaH xapadu.

7. The phraseological units denoting the notion “death”: dynédan ky3 tomdu; masHocu: yaAMOK,
eagom 3mMoxk.

Yuda Xoamamoucon xanu éw 6ona adu. IHOu y3u eosiea emub, ropm uwued apazaH, Kyaued
Kypoa onub wcaneea kupeanuda 6ysucu ky3 tomou (Caud Axmad, Ypx, 522).

Vmean tiunu JKamnam xonannue axacu Coduxxmcon eagom xundu. Hyndow oma
swumeanmukar? (Caud Axmao, Yk, 287).

8. The phraseological units denoting the notions “life, aliveness”: ky3u ouux, ky3u ouuxaueuda;
MasHOCU: mupukaueuda, xaém natmuaod.

9. The phraseological units denoting the notion “to be wait eagerly”: ky3 muxdu, ky3u mypm

6yAMOK; MasHOCU: Kymuuwi, op3ukub Kymuw.

YHuHe caHoknu daxuxanapu xonzanou. bonanapudax kyHmeun ysoamati, tynuea xy3 mukub
émeandu. (Caud Axmad, Y¢x, 620).

Yopmepak 6y kyHaapHu kauonaapdax 6epu opaukub kymapdu. (Caud Axmad, Yk, 510).

10. The phraseological units with gestures “ko’z/eye”: ky3 xucdu, ky3unu xucdu, ky3uHu xKucub

Kylou; MasHOCU: KY3 My3uauWUHU y32apmupub xapaw.

Adosiam dezau Ku3 yHea Ky3uHu Kucub, masHoau uaxcatiH6 gyidu. (Caud Axmad, Ypx, 261).

Conclusion.

Phraseological units with the component “bosh/head” from the structural point of view
divide into several types. Besides that we come across to the following structures. They are the
phraseological units of different structure and they contain 55% of phraseological units as a whole.

Phraseological units with the component “bosh/head” is divided into many semantic groups.
The lexical somatism “bosh/head” as a part of human body has the ability forming many phrases in
Uzbek.

There are nearly go somatic phraseological units 65 with the component “bosh/head”. There
are about 70 phraseological units with the component “ko’z/eye” in Uzbek. The lexical somatism
“ko’z/eye” as a part of human body has the ability forming many phrases in Uzbek.

Somatic phraseological units in Uzbek language contains the long history of the nation, its
culture, customs and traditions.
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